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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৯৭২ [আজািতক নাারঃ ৭৪৮০]

৮৬/ জািময়ােদর মেতর খন ও তাওহীদ স (الجهمية و غيرهمو التوحيد كتاب الرد عل)
পিরেদঃ ৩১৩৩. আার ইা ও চাওয়া। মহান আার বাণীঃ তামরা ইা করেব না যিদ না আা ইা কেরন

(৭৬◌ঃ ৩০)। আা তা’আলার বাণীঃ তুিম যােক ইা মতা দান কর (৩◌ঃ ২৬)। মহান আার বাণীঃ কখনই

তুিম কান িবষেয় বলেব না, ‘আিম তা আগামী কাল করব, আা ইা করেল,’ এ কথা না বেল (১৮◌ঃ ২৩-২৪)।

মহান আার বাণীঃ তুিম যােক ভালবাস, ইা করেলই তােক সৎপেথ আনেত পারেব না। তেব আা যােক চান

তােক সৎপেথ আনয়ন কেরন। (২৮◌ঃ ৫৬)। সাঈদ ইনুল মুসাইয়াব (রহঃ) তাঁর িপতা মুসাইয়াব থেক বেলন,

উপেরা আয়াত আবূ তািলব সেক নািযল হেয়েছ। মহান আার বাণীঃ আা তামােদর জন যা সহজ তা চান

এবং যা তামােদর জন ককর তা চান না (২◌ঃ ১৮৫)

باب ف الْمشيىة والارادة {وما تَشَاءونَ الا انْ يشَاء اله} وقَولِ اله تَعالَ: {تُوت الْملْكَ

ندِي متَه نَّكَ لاا} .{هال شَاءنْ يا لاكَ غَدًا اذَل لفَاع ّنا ءَشل تَقُولَن لاو} .{تَشَاء نم

احببت ولَن اله يهدِي من يشَاء}. قَال سعيدُ بن الْمسيبِ عن ابِيه نَزلَت ف ابِ طَالبٍ.

{رسالْع مِرِيدُ بي لاو رسالْي مِب هرِيدُ الي}

আরবী

هدِ البع ناسِ، عبالْع ِبا نرٍو، عمع ننَةَ، عييع ندَّثَنَا ابدٍ، حمحم نب هدُ البدَّثَنَا عح

بن عمر، قَال حاصر النَّبِ صل اله عليه وسلم اهل الطَّائفِ فَلَم يفْتَحها فَقَال ‏"‏ انَّا

قَافلُونَ انْ شَاء اله ‏"‏‏.‏ فَقَال الْمسلمونَ نَقْفُل ولَم نَفْتَح‏.‏ قَال ‏"‏ فَاغْدُوا علَ الْقتَالِ ‏"‏‏.‏

نْ شَاءلُونَ غَدًا انَّا قَافه عليه وسلم ‏"‏ اال صل ِالنَّب ‏.‏ قَالاتاحجِر متْهابصا فَافَغَدَو

اله ‏"‏، فَانَّ ذَلكَ اعجبهم فَتَبسم رسول اله صل اله عليه وسلم‏.‏

বাংলা

৬৯৭২। আবদুাহ ইবনু মুহাদ (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তােয়ফবাসীেদরেক ঘরাও করেলন। তেব তা িবজয় করেত পারেলন না। এইজন িতিন

বলেলনঃ আমরা ইনশা আাহ িফের যাব। মুসিলমগণ বেল উঠল, “আমরা িক িফের যােবা? অথচ িবজয় হল

না”। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আগামীকাল ভাের যু কর। পরিদন তারা যু করল। ব

লাক আহত হল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম পুনরায় বলেলনঃ আমরা ইনশা আাহ আগামী কাল ভাের
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িফের যাব। এবােরর উিিট যন মুসিলমগেণর কােছ খুবই আনের মেন হল। ফেল রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম মুচিক হাসেলন।

English

Narrated `Abdullah bin `Umar:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) besieged the people of Ta'if, but he did not conquer it. He
said, "Tomorrow, if Allah will, we will return home. On this the Muslims said,
"Then we return without conquering it?" He said, 'Then carry on fighting
tomorrow." The next day many of them were injured. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said,
"If Allah will, we will return home tomorrow." It seemed that statement
pleased them whereupon Allah's Apostle smiled.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7715

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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